
«- Мистер Криви, что я вам говорила о камере?"

«- Извините, профессор Макгонагалл, но я должен сделать снимки для родителей, прежде чем
попаду в Хогвартс."

«-Ваша семья видела Дырявый котел и Косой переулок в первый день вашего ознакомления с
магическим миром. Сегодня в фотографиях нет никакой необходимости."

«- Но, профессор, они не познакомились с Гарри."

Кроу решил прервать спор и ответил взволнованному мальчику: «-Но теперь у тебя есть моя
фотография, поэтому предлагаю отправиться за покупками. У нас много дел сегодня, в том
числе встретиться с моими друзьями чуть позже. Ну что, все готовы идти?"

Гарри почувствовал, как Гермиона сжала его ладонь, привлекая внимание к Хенрике, которая
взяла Луну за руку. Их первая остановка будет у мадам Малкин, а значит можно не
беспокоиться за девочку. Хобсон должным образом приоденет будущую первокурсницу.

У Олливандера было все так же жутко, как помнила Грейнджер по своему первому посещению,
и сложившиеся обстоятельства не помогали сгладить впечатление. Старый мастер был
довольно раздражен тем, что избранный не купил в свое время у него палочку, а теперь
отказался показывать свой кинжал. Профессору Макгонагалл пришлось вмешаться и
напомнить Гаррику, что у него есть два покупателя. Колин все только усугубил, настаивая на
том, что ему тоже нужен нож, как и у Гарри.

Оставив Флориш и Блоттс напоследок, компания присоединились к своим друзьям и их
родителям за мороженым в кафе Фортескью, пока взрослые делились своими впечатлениями о
отпуске.

Минерва была просто очарована рассказами Амелии о Токио. Оба Патила ужасно сожалели о
пропущенной поездке в страну восходящего солнца, но были рады тому, что их девочки смогли
ее посетить, и были полностью довольны проведенной неделей в Риме, ранее

Как Гарри заметил, Колин немного успокоился поедая мороженное, вероятно, из-за множества
окружающих его девушек, а Лавгуд так и оставалась очень тихой, будто чувствуя себя не в
своей тарелке. «- Не волнуйся, Луна. Сейчас за столом собрались когтевранцы, гриффиндорцы
и хаффлпаффцы, так что у тебя уже будут знакомые в школе, если ты попадешь в один из трех
факультетов. Но в случае чего у нас есть друзья и в Слизерине."

«-О, я не волнуюсь, Гарри. Просто подумала, что должно быть прекрасно иметь так много
друзей..."

Гермиона перегнулась через парня и взяла маленькую блондинку за руку. «-Мы будем рады
подружиться и с тобой. В Хогвартсе может быть довольно сложно новичкам, поэтому вы с
Колином всегда можете обратиться к любому из нас, если вам что-нибудь понадобится."

Луна оглядела стол, и увидев, как согласно кивают Сьюзен, Ханна, Невилл и Близнецы,
расплылась в чуть застенчивой улыбке. «- Я уже с нетерпением жду учебы в Хогвартсе."

Подкрепившись, они направились в переполненный книжный магазин, где к их сожалению,
человек, чьи книги составляют список по защите в этом году, именно сейчас проводил
презентацию. Поскольку у них не было намерений покупать данную макулатуру, они не стали
стоять в очереди за автографами, направившись сразу к кассе. Гермиона, конечно же, шла под



руку со своим парнем - по крайней мере, до тех пор, пока кто-то не оттолкнул ее в сторону.

«- О пресвятой Мерлин, мальчик-который-выжил! Улыбнись, Гарри, вместе мы украсим
обложку Пророооооо!"

Гарри было не интересно, что нужно этому надушенному павлину, но никто не смел так
обращался с его подругой. Видимо пришло время применить некоторые из недавних уроков
Ремуса на практике. Мальчик резко схватил мизинец приобнявшей его за плечи руки,
вывернув палец назад, что привело к визгу боли от его владельца. Высвободившись из хватки,
Кроу подбил ноги мужчины, все еще продолжая больно сжимать многострадальный палец.
Волшебник с глухим стуком упал на пол, продолжая тихонько подвизгивать.

«- Не советую больше нападать на Гермиону, а сейчас будь добр, извинись, пока я
действительно не вышел из себя."

Пока высокий девчачий голос снова и снова выкрикивал извинения, ослепительная вспышка
заставила Гарри посмотреть в сторону Колина, который на этот раз оказался не причем.
Фотограф Пророка быстро сделав сенсационный снимок, умело затерялся в шумной толпе.

Пока Кроу высматривал репортера и проверял все ли в порядке с Гермионой, Локхарт пришел
в себя, и решил обратиться ко всем зрителям своего фиаско..

«-Я хотел бы поблагодарить Гарри за помощь с этой небольшой демонстрацией приема
самообороны, и воспользоваться случаем, чтобы объявить: Дамы и господа. Я, Гилдерой
Локхарт, обладатель Ордена Мерлина третьей степени, Почетный член Лиги защиты от темных
сил и пятикратный обладатель премии за самую очаровательную улыбку по версии
Ведьмополитена, имею честь сообщить вам, что с сентября этого года я займу должность
преподавателя защиты от темных искусств в Школе Чародейства и Волшебства Хогвартс "

Гарри не мог не удивляться легковерности ведьм и волшебников. Он только что опустил этого
психа при многочисленных свидетелях, а теперь они аплодировали ему как сумасшедшие,
радуясь что какой-то некомпетентный идиот будет учить их детей, тому в чем сам не
разбирается. Кроу подождал, пока стихнут аплодисменты, и решил немного подпортить
малину этому индюку.

«- Боюсь вас разочаровать, но меня вы точно обучать не будите. У меня уже есть репетитор по
защите, которым я очень доволен. Поэтому боюсь, в своем классе вы меня не увидите.» - он
быстро оглядел зрителей, узнавая некоторые лица в толпе. «- Ребята, все, кто в прошлом году
обучался у профессора Уизли, могут продолжить занятия у него и в этом году. Вам также не
нужно покупать данные книги, так как мы не будем их использовать на уроках."

Гилдерой старался не паниковать, но ему это не очень удавалось, когда он оказался лицом к
лицу с тремя очень грозными ведьмами.

«- О Мерлин и Моргана, Минерва, похоже на этот раз Альбус превзошел сам себя.» - Глава
ДМП напряженно изучал Локхарта, словно ожидая, что подозреваемый расколется и
сознается в своих преступлениях.

Августа полностью согласилась с подругой. "-Профессор защиты, который в качестве учебника
предлагает семь приключенческих романов собственного сочинения -это позор! И получается
у всех курсов будет одна и та же программа?"

Минерва также взяла нового профессора Хогвартса в оборот. «- Локхарт, я что-то не припомню,



когда ты стал членом Лиги защиты от темных сил, а уж тем получил орден Мерлина. Награда
центуриона Кроу освещалась на первой странице всех газет, а про вашу как-то ничего не было
слышно."

Гилдерой пропустил мимо ушей слова Макгонагалл, заметив самое великолепное создание,
которое он когда-либо видел в своей жизни. «-А кто это с вами?"

«- Это профессор Хобсон, наш учитель истории."

Мужчина подумал, что предстоящая работа будет даже лучше, чем он предполагал
изначально, когда декан Гриффиндора продолжила. «-А рядом с ней ее парень, Лорд Сириус
Блэк.» - одного имени было достаточно, чтобы вселить ужас в Локхарта.

Гарри наслаждался бесплатным зрелищем, наблюдая, как три ведьмы песочат этого
персонажа неопределенного пола, когда он почувствовал, как Колин осторожно тянет его за
рукав. «- Он не выглядит хорошим учителем, Гарри, может быть, мы тоже будем брать уроки у
профессора Уизли?"

«- Мне очень жаль, но он занятой человек. У него не будет времени преподавать еще и
первокурсникам."

Криви понимающе кивнул, но ему пришла другая идея. «-А может ты сам мог бы давать нам
дополнительные уроки?"

Луна присоединилась к будущему однокурснику, умоляюще посмотрев на Кроу.

Гермиона опередила его с ответом. Видимо девочке понравилась идея: "-Мы могли бы создать
клуб, нужно только получить разрешение хотя бы у одного профессора..."

Хенрика ответила когтевранке прежде, чем Локхарт успел вмешаться. «- Ну, разрешения я
могу вам предоставить, необходимо только выбрать подходящее время и составить
расписание."

Близнецам Уизли надоело стоять в стороне, и они решили присоединиться к обсуждению. «- А
ваш клуб только для младшекурсников?"

«-Нам бы тоже не хотелось покупать его книги."

Гилдерой стоял, беспомощно хлопая глазами, полностью упустив ситуацию из под контроля.
Страшно представить, что завтра напишут в газетах о презентации его новой книги.

http://tl.rulate.ru/book/35685/796574


